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Valp in
Aus Freude am Or ig ina l .

The p leasure of  go ing back to bas ics .

Le p la i s i r  du retour aux sources .

Wir achten bewusst darauf, die im Holz 
charakteristischen Lebenslinien, aber auch die 
Inschrift und Spuren zu erhalten. Es sind Möbel, 
die Individualität und Wärme vermitteln und 
zugleich in außergewöhnlicher Weise den Spagat 
zwischen Tradition und Moderne schaffen.

We make sure that the wood’s characteristic life lines as 
well as marks are retained. These are unique and warm 
pieces of furniture that combine tradition and modernity.

Nous nous efforçons de préserver les lignes de vie 
caractéristiques du bois ainsi que les différentes marques. 
Ce sont des meubles singuliers et chaleureux qui 
réussissent à concilier tradition et modernité.
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Des ign für  mehr 
Lebens f reude .

Des ign for  more 
jo ie de v ivre .

Le des ign au ser v ice 
de la  jo ie  de v ivre .
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Auf  den Punkt  gebr acht .

Brought  to the point .

A l ler  à  l ’essent ie l .

Feine Details in den Übergängen 
von Glas und Holz.

Fine details in the transitions between glass and wood.

Des détails fi ns dans la transition entre verre et bois.

Spiegelschrank – atmosphärisch und funktional.

Feather-light and functional bathroom cabinet.

Armoire de toilette aérienne et fonctionnelle.
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Das Aufsatzbecken in 
Ste in auf  der  Cor ian 
Abdeckp lat te sor gt  für 
das  pure , a lp ine Gefüh l .

The stone washbas in on the 
Cor ian counter  top prov ides 
a  pure a lp ine fee l ing .

La vasque à poser en p ier re sur  le 
p lan de tr ava i l  en Cor ian procure 
une pure sensat ion a lp ine .
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Durchdacht  b i s  ins  k le inste Deta i l .

Wel l  thought  out  down to the smal les t  deta i l .

Pensé jusque dans les  moindres déta i l s .

Wäsche-Kubus mit praktischem 
Innensack aus Leinen.

Wooden cube with linen laundry bag.

Cube en bois avec sac à linge en lin.



Alteiche rustiko lackiert. Frontglas anthrazit.
Rustic oak varnished. Anthracite front glass.
Chêne rustique laqué. Verre anthracite.

Char akter  i s t  ke in Zufa l l .

Char acter  i s  not  down to chance .

Le car actère n ’est  pas  une a f fa i re de hasard .

Waschbecken optional auch in Glas 
(Unterbaubecken).

Washbasin also available in glass 
(undermount basin).

Lavabo aussi disponible en verre (sous plan).
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Raumgefüh l  durch Möbel  vo l ler  Leben .

A sense of  space through fu l l  o f  l i fe  furn i ture .

Une sensat ion d ’espace grâce à des meubles  p le ins  de v ie .

Alteiche rustiko lackiert. Frontglas anthrazit.
Rustic oak varnished. Anthracite front glass.
Chêne rustique laqué. Verre anthracite.



Valpin Bad16 17

Alteiche rustiko lackiert. 
Rustic oak varnished. | Chêne rustique laqué. 

Bad – Des ign mit  Charme .

Charming bathroom des ign .

Une sa l le  de ba in de charme . Das jeweils passende Zubehör für Ihre Ansprüche.

The right accessories to fi t your needs.

Des accessoires adaptés à vos besoins.
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Var iabe l  für  jeden Badr aum.

Modular  to f i t  ever y bathroom.

Modulable pour s ’adapter  à  chaque sa l le  de ba in .

Wel lness  mit  s inn l i chen Möbeln .

Wel lness  wi th sensua l  furn i ture .

Le b ien-être avec des meubles  sensue ls .

Handtuchhalter mit Holzkubus inklusive Tür.

Towel holder with small wooden cupboard.

Porte-serviette avec petit placard en bois.

Alteiche rustiko lackiert. 
Rustic oak varnished. | Chêne rustique laqué. 
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Natür l i ches Ambiente 
für  das  moderne Bad .

Natur a l  a tmosphere 
for  modern bathrooms.

Une ambiance nature l le 
pour sa l les  de ba ins  modernes .

Möbel optional mit Füßen.

Furniture optionally with feet.

Meuble également disponible avec pieds.
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Sch lank , schön und pr akt i sch .

S l im, beaut i fu l  and pr act ica l .

F in , beau et  pr at ique .
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In  e iner  entspannten Atmosphäre d ie e igenen Träume ver fo lgen .

In a  re laxed atmosphere – pur su ing your dreams .

Dans une atmosphère détendue – pour su ivre ses  rêves .

Alteiche rustiko lackiert. 
Rustic oak varnished. | Chêne rustique laqué.
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Körper – Geis t  – See le

Body – Mind – Soul

Corps – Espr i t  – Âme

Alteiche rustiko lackiert. Acrylstein Becken - weiß. Acrylstein Platte - steingrau.
Rustic oak varnished. Acrylic stone sink - white. Acrylic stone counter top - grey.
Chêne rustique laqué. Lavabo en pierre acrylique - blanc. Plan de travail en pierre acrylique - gris.
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Die durchdachte und v ie l se i t ige Bad-Kol lekt ion von Va lp in , best icht 
durch Opt ik  und Qual i tä t .

The wel l  thought  Va lp in co l lect ion impresses wi th i t s  des ign and i t s  qua l i ty.

La co l lect ion b ien pensée Va lp in , sédu i t  par  son des ign et  sa  qua l i té .

Alteiche rustiko lackiert. Frontglas anthrazit.
Rustic oak varnished. Anthracite front glass.
Chêne rustique laqué. Verre anthracite.
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Die ver sch iedenen Sp iege lschränke mit  Zubehör 
lassen ke ine Wünsche of fen .

The var ious mir ror  cab inets  wi th accessor ies  meet ever y need .

Les d i f férentes armoires  de to i let te avec accesso i res  répondent à  tous les  beso ins .

Doppelinnensteckdose mit Ablagemöglichkeit.

Double interior plug socket with storage capability.

Double prise intérieure avec possibilité de rangement.

Bewegungsschalter Ein/Aus.

Motion detector switch.

Interrupteur détecteur de mouvement.
Spiegel wahlweise mit Frontbeleuchtung oder Aufbauleuchten, 
optional mit Waschplatzbeleuchtung.

Mirrors with external or integrated lights, and optionally with bottom lights. 

Miroirs avec luminaires externes ou éclairage intégré, et en option avec éclairage inférieur.

Einsatz-Zubehör.

Accessories insert.

Plateau pour accessoires.

Stauraum und Ablage zugleich.

Shelf and closed storage 
at the same time.

Tablette et rangement fermé à la fois.
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64 cm 96 cm 96 cm 96 cm 128 cm 128 cm 128 cm 128 cm 160 cm 160 cm 192 cm 192 cm 192 cm160 cm

Typenl i s te/Maßangaben Type l i s t /d imens ions
L i s te de modèles /d imens ions

Kombinationsmöglichkeiten | Possible combinations | Combinaisons possibles Kombinationsmöglichkeiten | Possible combinations | Combinaisons possiblesAlle Elemente auch spiegelbildlich lieferbar Elements also available in mirror image
Éléments également disponibles en version inversée

Neu im Sortiment: Bad small (Gästebad) in Raumspardimensionen. Berater fragen oder Typenliste direkt herunterladen!

New in the range: Bathroom small (guest bathroom) in space-saving dimensions. Ask an advisor or download type list directly!

Nouveau : petite salle de bains (salle de bains des invités) dans des dimensions réduites. Demandez à un conseiller ou téléchargez directement la liste de modèles !

For more information about our furniture, please 
visit our nearest partner! You will fi nd the list of our 
partners on our website www.voglauer.com, in the 
“Retailer” section.

Weitere Informationen über Typen und 
Varianten erhalten Sie bei unserem 
Möbelhandelspartner in Ihrer Nähe! 
Zu fi nden im Internet auf www.voglauer.com 
unter der Rubrik: „Händler“.

Pour plus d’information concernant nos meubles, 
n’hésitez pas à aller voir notre partenaire le plus 
proche de chez vous ! 
Vous trouverez la liste de nos partenaires 
sur notre site www.voglauer.com, 
dans la rubrique « Revendeurs ».

Spiegel, Front- oder Aufbauleuchten mit berührungslosem Sensorschalter Mirrors | Miroirs

Mirror cabinets | Armoires de toilette

Corian or stone washbasins | Lavabos en Corian ou vasques à poser en pierre

Glass washbasins | Lavabos en verre

Vanity units with drawers | Meubles sous lavabo avec tiroirs

Spiegelschränke je 2 Glaseinlegeböden, Doppelinnensteckdose, Front- oder Aufbauleuchten mit berührungslosem Sensorschalter

Waschtische aus Corian oder Aufsatzbecken Stein

Waschtische aus Glas

Waschtischunterschränke mit Schubkästen

Highboards | Highboards | Armoires

Unterschränke | Low cabinets | Meubles bas

Mittelschränke | Cabinets | Armoires

Oberschränke | Wall units | Meubles hauts

Hochschränke | Tall cabinets | Armoires hautes

Zubehör | Accessories | Accessoires
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Abonnieren Sie uns auf unsere sozialen Medien 
Hier werden Sie regelmäßig informiert über aktuelle 
Entwicklungen und News rund um Voglauer.

Sie wollen mehr über unser Unternehmen oder 
unsere Produktlinien erfahren? Dann besuchen 
Sie uns im Internet unter www.voglauer.com

Fordern Sie die gewünschten Folder telefonisch 
oder auf unserer Homepage an. Wir senden 
Ihnen diese gerne kostenlos zu.

Ihr Voglauer Einrichtungspartner:

Voglauer Gschwandtner & Zwilling GmbH
Pichl 55, A-5441 Abtenau 
Tel.: +43 (0) 6243 2700-0 | Fax: +43 (0) 6243 2700-210
office@voglauer.com | www.voglauer.com
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